
SINGLE STARTING PUNCHES - MAYHEW STEEL 3/32" STARTING
PUNCH

Replacements For Kits Or Buy Individuals As Needed; One For Every Size &
Need

Always use Starting Punches to break loose stuck or tight pins to protect both the
pin punch and the gun.

Attributes

Name: MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH
Manufacturer: MAYHEW STEEL
Product no.: 587465093
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: 3/32 in
Style: Starter
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 045256205014

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SINGLE STARTING PUNCHES
MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH

Einführung
Danke, dass du dich für den SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH
entschieden hast. Dieses Werkzeug wurde entwickelt, um dir beim Lösen von festsitzenden oder engen Stiften zu
helfen und gleichzeitig den Stiftenschläger sowie deine Waffe zu schützen. Um eine sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende den Starting Punch immer wie vorgesehen, um Verletzungen oder Schäden am Werkzeug zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, trocken und frei von Hindernissen ist, bevor du das Werkzeug
benutzt.
Halte den Starting Punch außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Bei Beschädigung des Werkzeugs, stelle die Benutzung ein und ersetze es.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe bei der Verwendung
des Starting Punch.
Stelle sicher, dass der Starting Punch sicher auf dem Stift positioniert ist, bevor du mit einem Hammer darauf
schlägst.
Verwende einen Hammer, der für die Größe und das Gewicht des Starting Punch geeignet ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Wende beim Benutzen des Starting Punch keine übermäßige Kraft an; dies kann das Werkzeug beschädigen
oder zu Verletzungen führen.
Verwende den Starting Punch niemals für andere Zwecke als den vorgesehenen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass du eine stabile Arbeitsfläche hast.

Verwendung des Starting Punch:

Positioniere die Spitze des Starting Punch gegen den Stift, den du entfernen möchtest.
Halte den Punch mit einer Hand fest, während du mit der anderen Hand die Rückseite des Punch mit
einem Hammer schlägst.
Wende kontrollierte Schläge an, um übermäßige Kraft zu vermeiden.

Nach der Benutzung:

Reinige den Starting Punch nach der Benutzung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Punch an einem sicheren Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Starting Punch gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Werkzeug nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Metallteile dort zu recyceln, wo
Einrichtungen vorhanden sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung, beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der Verwendung
des SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH gewährleisten. Setze immer die
Sicherheit an erste Stelle und halte dich an die in diesem Handbuch bereitgestellten Richtlinien.
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Safety Instructions for SINGLE STARTING PUNCHES
MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH

Introduction
Thank you for choosing the SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. This tool is
designed to assist you in breaking loose stuck or tight pins while ensuring the protection of both the pin punch and
your firearm. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined
in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the starting punch as intended to avoid injury or damage to the tool.
Ensure that the working area is clean, dry, and free from any obstructions before use.
Keep the starting punch out of reach of children and pets.
Regularly inspect the tool for any signs of wear or damage before each use.
If the tool is damaged, discontinue use and replace it.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using the
starting punch.
Ensure that the starting punch is securely positioned on the pin before striking it with a hammer.
Use a hammer that is appropriate for the size and weight of the starting punch to avoid accidents.
Do not apply excessive force when using the starting punch; this may cause damage to the tool or injury.
Never use the starting punch for purposes other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that you have a stable surface to work on.

Using the Starting Punch:

Position the starting punch tip against the pin you wish to remove.
Hold the punch firmly with one hand while using the other hand to strike the back of the punch with a
hammer.
Apply controlled strikes to avoid excessive force.

PostUse Care:

Clean the starting punch after use to remove any debris or residue.
Store the punch in a safe location, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the starting punch in accordance with local regulations.
If the tool is no longer usable, consider recycling the metal components where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided with the product packaging
or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the SINGLE
STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Always prioritize safety and adhere to the
guidelines provided in this manual.
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Instrucciones de Seguridad para el PUNZÓN DE
INICIO MAYHEW STEEL 3/32"

Introducción
Gracias por elegir el PUNZÓN DE INICIO MAYHEW STEEL 3/32". Esta herramienta está diseñada para ayudarte a
aflojar pasadores atascados o ajustados mientras proteges tanto el punzón como tu arma. Para garantizar un uso
seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el punzón de inicio según lo previsto para evitar lesiones o daños a la herramienta.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y libre de obstrucciones antes de usarla.
Mantén el punzón de inicio fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente la herramienta en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si la herramienta está dañada, deja de usarla y reemplázala.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al usar el punzón
de inicio.
Asegúrate de que el punzón de inicio esté bien posicionado sobre el pasador antes de golpearlo con un
martillo.
Utiliza un martillo que sea adecuado para el tamaño y peso del punzón de inicio para evitar accidentes.
No apliques fuerza excesiva al usar el punzón de inicio; esto puede causar daños a la herramienta o lesiones.
Nunca uses el punzón de inicio para propósitos diferentes a su uso previsto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de tener una superficie estable para trabajar.

Uso del Punzón de Inicio:

Coloca la punta del punzón de inicio contra el pasador que deseas quitar.
Sujeta firmemente el punzón con una mano mientras usas la otra mano para golpear la parte trasera
del punzón con un martillo.
Aplica golpes controlados para evitar fuerza excesiva.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia el punzón de inicio después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el punzón en un lugar seguro, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el punzón de inicio de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la herramienta ya no es utilizable, considera reciclar los componentes metálicos donde haya instalaciones
disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional, consulta la información de contacto proporcionada con el
empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar el PUNZÓN
DE INICIO MAYHEW STEEL 3/32". Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas proporcionadas en este
manual.
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Instructions de sécurité pour les SINGLE STARTING
PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH

Introduction
Merci d'avoir choisi les SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Cet outil est
conçu pour vous aider à déloger les goupilles coincées ou serrées tout en protégeant à la fois le poinçon et votre
arme. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité
décrites dans ce guide.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours le starting punch comme prévu pour éviter les blessures ou les dommages à l'outil.
Assurezvous que la zone de travail est propre, sèche et dégagée de tout obstacle avant utilisation.
Gardez le starting punch hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspectez régulièrement l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si l'outil est endommagé, cessez de l'utiliser et remplacezle.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du starting punch.
Assurezvous que le starting punch est correctement positionné sur la goupille avant de frapper avec un
marteau.
Utilisez un marteau qui convient à la taille et au poids du starting punch pour éviter les accidents.
Ne forcez pas excessivement lors de l'utilisation du starting punch ; cela pourrait endommager l'outil ou
causer des blessures.
N'utilisez jamais le starting punch à d'autres fins que celles pour lesquelles il est prévu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous d'avoir une surface stable sur laquelle travailler.

Utilisation du Starting Punch :

Positionnez la pointe du starting punch contre la goupille que vous souhaitez retirer.
Tenez fermement le punch d'une main tout en utilisant l'autre main pour frapper l'arrière du punch avec
un marteau.
Appliquez des frappes contrôlées pour éviter une force excessive.

Entretien après utilisation :

Nettoyez le starting punch après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez le punch dans un endroit sûr, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de mise au rebut
Débarrassezvous du starting punch conformément aux réglementations locales.
Si l'outil n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants métalliques là où des installations sont
disponibles.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site web du fabricant.



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Priorisez toujours la sécurité et
respectez les directives fournies dans ce manuel.
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Istruzioni di Sicurezza per i Punzoni di Avviamento
MAYHEW STEEL 3/32"

Introduzione
Grazie per aver scelto i Punzoni di Avviamento MAYHEW STEEL 3/32". Questo strumento è progettato per aiutarti a
allentare perni bloccati o stretti, garantendo la protezione sia del punzone che dell'arma. Per garantire un uso sicuro
ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il punzone di avviamento come previsto per evitare infortuni o danni allo strumento.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e priva di ostacoli prima dell'uso.
Tieni il punzone di avviamento fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona regolarmente lo strumento per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se lo strumento è danneggiato, interrompi l'uso e sostituiscilo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso del punzone di avviamento.
Assicurati che il punzone di avviamento sia posizionato saldamente sul perno prima di colpirlo con un
martello.
Usa un martello appropriato per la dimensione e il peso del punzone di avviamento per evitare incidenti.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso del punzone di avviamento; ciò potrebbe causare danni allo
strumento o infortuni.
Non utilizzare il punzone di avviamento per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati di avere una superficie stabile su cui lavorare.

Utilizzo del Punzone di Avviamento:

Posiziona la punta del punzone di avviamento contro il perno che desideri rimuovere.
Tieni il punzone fermamente con una mano mentre con l'altra colpisci la parte posteriore del punzone
con un martello.
Applica colpi controllati per evitare forze eccessive.

Cura PostUso:

Pulisci il punzone di avviamento dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Riponi il punzone in un luogo sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il punzone di avviamento in conformità con le normative locali.
Se lo strumento non è più utilizzabile, considera di riciclare i componenti metallici dove sono disponibili
strutture adeguate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto
fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso dei Punzoni di
Avviamento MAYHEW STEEL 3/32". Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le linee guida fornite in questo
manuale.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla SINGLE STARTING
PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. To narzędzie
zostało zaprojektowane, aby pomóc Ci w poluzowaniu zablokowanych lub ciasnych wkładek, zapewniając
jednocześnie ochronę zarówno wbijaka, jak i Twojej broni. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego
produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tym poradniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wbijaka zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i wolne od przeszkód przed użyciem.
Trzymaj wbijak poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
W przypadku uszkodzenia narzędzia, zaprzestań jego używania i wymień je.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas korzystania z
wbijaka.
Upewnij się, że wbijak jest pewnie umieszczony na wkładce przed uderzeniem go młotkiem.
Używaj młotka odpowiedniego do rozmiaru i wagi wbijaka, aby uniknąć wypadków.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas korzystania z wbijaka; może to spowodować uszkodzenie narzędzia lub
obrażenia.
Nigdy nie używaj wbijaka do celów innych niż jego zamierzone użycie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że masz stabilną powierzchnię do pracy.

Używanie Wbijaka:

Umieść koniec wbijaka na wkładce, którą chcesz usunąć.
Trzymaj wbijak mocno jedną ręką, podczas gdy drugą ręką uderzaj w tył wbijaka młotkiem.
Stosuj kontrolowane uderzenia, aby uniknąć nadmiernej siły.

Pielęgnacja po Użyciu:

Oczyść wbijak po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj wbijak w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wbijak zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli narzędzie nie nadaje się już do użytku, rozważ recykling metalowych komponentów tam, gdzie są
dostępne odpowiednie zakłady.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Zawsze
priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i przestrzegaj wytycznych zawartych w tym podręczniku.
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Turvaohjeet SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW
STEEL 3/32" STARTING PUNCH

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Tämä työkalu on
suunniteltu auttamaan sinua irrottamaan jumittuneet tai tiukat tapit samalla suojaten sekä tapin lyöntiä että asetta.
Varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata alla olevia turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä aina aloituslyöntipistooleja tarkoitetulla tavalla vammojen tai työkalun vaurioitumisen välttämiseksi.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, kuiva ja esteetön ennen käyttöä.
Pidä aloituslyöntipistooli lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista työkalu säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos työkalu on vaurioitunut, lopeta käyttö ja vaihda se uuteen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja,
aloituslyöntipistoolin käytön aikana.
Varmista, että aloituslyöntipistooli on tukevasti asetettu tapin päälle ennen kuin lyöt sitä vasaralla.
Käytä vasaraa, joka on sopiva aloituslyöntipistoolin koon ja painon mukaan onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä käytä liiallista voimaa aloituslyöntipistoolia käytettäessä; tämä voi aiheuttaa työkalun vaurioitumista tai
vammoja.
Älä käytä aloituslyöntipistoolia muuhun kuin sen tarkoitetulle käyttötarkoitukselle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että sinulla on vakaa pinta, jolla työskennellä.

Aloituslyöntipistoolin käyttäminen:

Aseta aloituslyöntipistoolin kärki sen tapin päälle, jonka haluat irrottaa.
Pidä pistoolia tukevasti yhdellä kädellä samalla kun käytät toista kättä iskeäksesi pistoolin taustaa
vasaralla.
Käytä hallittuja iskuja välttääksesi liiallista voimaa.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista aloituslyöntipistooli käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset jäänteet tai roskat.
Säilytä pistooli turvallisessa paikassa, kaukana kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävitysohjeet
Hävitä aloituslyöntipistooli paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos työkalu ei ole enää käytettävissä, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi viittaa tuotepakkauksen mukana toimitettuihin yhteystietoihin tai
käy valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi SINGLE
STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata tämän
käsikirjan antamia ohjeita.
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Säkerhetsanvisningar för SINGLE STARTING
PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH

Introduktion
Tack för att du valt SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Detta verktyg är
utformat för att hjälpa dig att lossa fastsittande eller trånga stift, samtidigt som det skyddar både stiftpunchen och ditt
vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ
säkerhetsanvisningarna som beskrivs i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid stiftpunchen enligt avsedd användning för att undvika skador eller skador på verktyget.
Se till att arbetsområdet är rent, torrt och fritt från hinder innan du börjar använda verktyget.
Håll stiftpunchen utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet verktyget för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Om verktyget är skadat, sluta använda det och byt ut det.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du använder
stiftpunchen.
Se till att stiftpunchen är ordentligt placerad på stiftet innan du slår på den med en hammare.
Använd en hammare som är lämplig för storleken och vikten på stiftpunchen för att undvika olyckor.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder stiftpunchen; detta kan orsaka skador på verktyget eller
personskador.
Använd aldrig stiftpunchen för andra ändamål än dess avsedda användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att du har en stabil yta att arbeta på.

Använda stiftpunchen:

Placera stiftpunkts spets mot stiftet du vill ta bort.
Håll stiftpunchen stadigt med ena handen medan du med den andra handen slår på baksidan av
punchen med en hammare.
Applicera kontrollerade slag för att undvika överdriven kraft.

Efter användning:

Rengör stiftpunchen efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara punchen på en säker plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsanvisningar
Kassera stiftpunchen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om verktyget inte längre är användbart, överväg att återvinna metalldelarna där anläggningar finns
tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Prioritera alltid säkerhet och följ
riktlinjerna som anges i denna manual.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro SINGLE STARTING
PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINGLE STARTING PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Tento
nástroj je navržen tak, aby vám pomohl uvolnit zaseknuté nebo těsné kolíky, přičemž zajišťuje ochranu jak razníku,
tak vaší zbraně. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní použití tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte
bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte začínací razníky podle určení, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození nástroje.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, suchý a bez jakýchkoli překážek před použitím.
Uchovávejte začínací razníky mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte nástroj na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud je nástroj poškozen, přestaňte ho používat a vyměňte ho.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání začínacího razníku noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle
a rukavice.
Ujistěte se, že je začínací razník bezpečně umístěn na kolíku před tím, než ho udeříte kladivem.
Používejte kladivo, které je vhodné pro velikost a hmotnost začínacího razníku, abyste se vyhnuli nehodám.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání začínacího razníku; to může způsobit poškození nástroje nebo
zranění.
Nikdy nepoužívejte začínací razník k jiným účelům, než k jakým je určen.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že máte stabilní pracovní plochu.

Použití začínacího razníku:

Umístěte špičku začínacího razníku proti kolíku, který chcete odstranit.
Držte razník pevně jednou rukou a druhou rukou udeřte do zadní části razníku kladivem.
Používejte kontrolované údery, abyste se vyhnuli nadměrné síle.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte začínací razník, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte razník na bezpečném místě, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte začínací razník v souladu s místními předpisy.
Pokud je nástroj již nepoužitelný, zvažte recyklaci kovových komponentů, kde jsou k dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené v obalu produktu
nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání SINGLE STARTING
PUNCHES MAYHEW STEEL 3/32" STARTING PUNCH. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny
uvedené v této příručce.




